
Canarias en el llamado 
«Manuscrito Valentim Fernandes» 

por MIGUEL SANTIAGO 
(Conclusión) 

3.° parte: Texto del M$. «Valentim Fernandes» 
en lo que se refiere a Canarios 

[Tratado V i l ] . 
[Diogo Gomes de Sintra.—ópera] 

[Contiene dios pArtes, icon títuüio propio caiásu <uina de ellas. En ambas 
96 babila imás o .menos día Qaniairiae, efiípecdalmenite ein lia segunda. Tranaczv 
ta I<a ,priiniera por persona conocida atrilbuyéttidolie el xelaito a Dioiĝ > Go­
mes de Sünitra, que a en vez <niaTTa Ihedhos ejecutados u oidos ipor él, delbe 
auponerae un proceso semejanite en la se^iunda, especijalimente referida a 
Oanarias, aunque no aaibemoe explíoitametiita «i también íha sido reoogidla 
por el ¡misimo Martín de Bdhemia que tnanisarilbe l*a primera, pero es muiy 
probalble que «í]. 

(Pág. 187, fol. 270.r). 

[1].—"De prima iuentíone gujinee 

Qualiter fui* inuenta Aothiopía Au9tral.i», quae Libia, 
inferior nuncupatur, vltra descriptioniemí Ptoilotnei quae 
Aigizimba >noimiinaibatur nunc vero Guinea ab inuentoii-
'buis Portugaleniailbus inuiiouipiaita eet vsque hodiemum 5 
dáem, quam inuenitionem leitulit Dioguo Gomes, Almo-
xeriflf Palatij Sinterj, Martino de Bohemia, inoliti mili- [¿UgJ?] 
t i Alemano. 

Anno Domini miillesimo quiadriag^emte^mo quinidié>cdmo, w |415 
quidam nobñis Regni Porbugiaüiiae, Dominus Johannes de Gas» 10 
tro, qui Oaipitaneus erat, ammate facta per Domümim Em-ioum 
Infamtem, filium JoJiannis Primi, Reg-is Portuigaliae, «t fraiter 
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Doicissae Burguindiae Mater Caroli, qui Infans sempftr curauit 
nutriré generosos et nobileis et mittere expensis iipsius ad in-
quiirendum partee extrajneas, etc., et suipnadictiuis Johaiwies de 
Castro, nauigando per Mare Atlánticum, iper vim accepit par-
tam vnms Insulae dáaotae Gran Oanariae, qua* pars ternae 5 
uel Jneuliae dfcebatur limigua sua "TelU" fructuosa. 

Eit volenB reiuertí. reojersuis in mari imienit máximas invn»-
dationes maris, quas Portuigaletns^s currentes munoupant, intier 
Insulajm vnam et aláam, quae Inisulae swat -vütra Oajput dle 
Non, vbi Hepculiea posmdt Coluimnais in quibus acriptujm erat: 10 
"Quis nauiígat vltra Oajpoit Non, reuertetur aut non"; quod 
fionat Mniguia portuigaJeinise: "Quem pass'a ho Cabo de Nom» 
tomara si ou nom". Eo quod Eroules ibi fecisset suae navi^ 
gatioma finem, timenis imajcimas currentes miaris se non pos-
ee reuerti. 15 

Et sic, siupradictus Oapitaneus, reuepsuB oum máximo la­
bore Portugalliam, nunteians Doonino Infanti ea quae soiprae-
cripta sTint. 

Anno vero sequenti, 1416, misit Domiiius Inlfans Henricue 1416 
quemdlam militem generosum, nomine Gonzalo Velho, vltra 20 
Inisulis Canariae, per Mttora mari», desiderans acire caixsam 
taan magni maria currentes. Qoii vltra reauiígauit et inueimt 
mare tranquillum et quietum jtrxta littus Affidcae ueJ'Lilbiae, 
et excessit ad locum qui nunc dioitur "Terra Alta". In littore 
teirae (fol. 270v) illiue non erant ni«i arenae n«« arbores 25 
neqiue herbé ibi inuenáébantur, quae térra arenosa transit iuK-
ta Montes (pág. 188) d a r o s vque ad Montem Synay et vitra, 
et vocatur "Mare Arenosum"; et eist in latituditie 37 dictaruon 
diuidens bominee albos et ndigiroa... 

(Fol. 284r). 30 

[2].—"De Insulis primo inuentis in Mar Odeaiio Oocidieintis (1) 
Et primo: De Insulis Fortunatto, qua« mme de 

Canaria Tocantíur 

Aoidíui Bgo, Dfioguo Gomeiz de Sintriia, quod quaedam oarau«la 
de airmata Regís Johanims PortugaüSae, quae iuerant contra Sarra- 35 

(1) Poneim.06 a contiinanaoión la» variantes a este texto según apare-
oen en «i piubOdcadio por él Sr. Bonnet en Revista de Historia, númas. 51^2, 
jiüiondicáemibre 1940, p á ^ . &6-100. TaOlea variantes, ya que \áók> se canope 
•un únáioo maniuecrito, proceden de üiasi capdais hechas para las tres edlcio-
noa: l^ die Sdhanellier, Deber Valentim Fernandez Atenum un4 sfiine 
Sammhing von NachricMen uber die Entdeckvngen und Besitiurigen 
dffr Portugiesen in África rnid Asien bis lum Jahre 1508... en Abhan-
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cftnoa ad Affricam, loum vento conitrairio, quii •tonrneinto non potite-
ruinit resiatere, cucuirreruinit ot vMeruinit quaadlam I t iMas. 

Qud igauiísá surut de térra; et putabant ilVic iTiuaniLpe aliquod re-
firigrerium de iilló tanrmeiito. 

luapuinit ad Inisuliaim vnaim, quae nunic vocatur Tjaníarate (pagi- 5 
na 201), et iniueneruiit eam non poipuilatam. Et ipulbajbiaiit omnes adias 
]]ns>uilaB esae non papullatai». 

Ceaseinte vero tornnem'ta, vemerunt Portuga,liam, narrantes haec 
Begi. 

Bt sBic. íaimai maigs- exiiiit per totam Hysipaináaim de InisuJis inuen- 10 
ti8 in Mari Occeamo Oocidentiis vltra Gades tojulam, qua* ast in 
Mar« AtMainitico. 

Noibilia quídam «x Ragiiiio Fnaniciae, maigoiaa progenie, nomine 
Miaser Joihan de Betíiig'koir,, leiprasuis, et .proipter verecaiindiam suo-
rüm .novfflium, vemdidit ominda ¡boma sua, aocipiensque vxorem et fa- 15 
müMam suiaim vondt ad Reiginum Caatellae ad Ciuitaitem HSepalim seso. 
Seuiillia; qui veiiKainisdt iibi iper aMquod tenupus. 

Bt auddeins faanam ístamiim Insuñiarum, quod essemt diapopulatae, 
dioeibat Ínter ae: quod in mulla ¡paTta miuindli poeaiet (foJ, 284v) mie-
litiis et miagis aine verecundia Viueire quam in InsuOiis Lilis, que inon 20 
eesant ipapulartjae. 

Et a<xaiipi«ns .nauíes que ecit imiplere onmibus neoessariis et euippe-
llectiOtiibuB aic fnunnien'to, ciuin famüia 'saia, ho4imin«9 eit inullier», quos 
de «na patria seciun poitaueriat, [venit Forteveinturaim]; et adJiuc 
hodierna die, imuliepes quaa 'halbitarift in Insuiía qua« munc vooaituir 26 
ForteveatuTa. iii liimgua et vestimentis aiasimillantur Lrancigianis. 

dJunig'en dar Phillos.—Philolog. CJíasise der K. ibayeriaicihen Akademie dar 
Wissanisohaften, Vierten Band«s, Dritte aibthailuing, Mündien^ 1847, pági­
nas (34-37; o bien de la copda de esta putoWciada por eí Sr» Bo.nnet y qua 
ajcabamiQíg de citar; o, en fin), lias poedlMea aül haoar lia edlici6n Uiaboata da 
1940 que inos isirve a nosotros de ibaise. En efecto, ed las varianiteis de Bom-
niet raapecto a Scihimeller som insignificantes, meras era'ata» tiipográfioais 
oasá laiempre, iw as así en cuanto a las de esta edLci*n alemana y la por­
tuguesa, que ofrecen aligunais dSscrepancias importante». S61o viendo el 
niiamuscrito original de Valentim Fesrnandles o siu fotr»coipiia podrá juzgar-
lae de la exactitud dfe las traffiscTlpCiomes; en geineral muieafro texto pare^ 
ce imejor que el de Scbmelleír, pero no carece de algúm evideoite lliapsufi. 
No tengo en cuenta ü'as vamairitee de, i'., v, inte-nrocá'ioas o inicáaiifesi, ni 
otras imeramente ortográfiícaiE, pueis T,O tienen interée. En ,genepal Bonneit 
(tomándolo ya de dondti lo loapi'a) ipone v, micintras que la ediciión de Lia-
boa pone u iriitcrvocáJiica y v ináciafl. 

He aquí las variainites: 
Pág. 540, línea 31: in mari — 34: caravelae 
Páig. 541, Jíiiea 1: quiae tormento non ipotueiramit— 3 : et plutantes illic 

— 13: progenici —• 14: leprceuis propter —• 17: Sevilla, e t remanisit — 
20: ülis, quíod r.on —• 22: nave® eae fecit implliere — 26: Franoiígenis. 



542 

Qui mioiMlds etáann popuilaiuiít Insiuliaim aliaon pircxpe illam, quae 
iminc vocaitur Langarote. 

E}t iibi remaimt ipee cuim famiilliía soia; eit iibi mortutis 'eet, 
Post morteim iatius nolbSlis, mamisit füiue ipsius ipro domino iataf 

ruim Inisiáiaruim, mominie MisÉ»e!r Miziot. 5 
Qui Miziot habuit diuaa fiSas; vnam ex iilis dedit in vxoreim mio-

bili quioidaim nomlÍTiie Oalhreyra; et aliam fü&am, «omiáne Dona Ma­
ría de Bettoioor, ex rogo Domini Imfantis ex Iwauia l^aníarote dlu-
xiit eam pater ad Portuigaldiam, quam Infane dedit ini vxorem cuidam 
¡niobíli ex tstua fajtnfilda filio Jolhaaindis Gonzañiui, qtá fuít p?imtis qui 10 
popailauit Insiuliaim de Madeiyra. Bt ille isuipradSotas Cabreyra habuit 
fiMam quam qui dedit in vxorem mülitv ouidaan de Hegno CaJsteUaie, 
qiui vocatur Ferreyrai, qui oet mxnnc DominiUB illarum Insiuliaaruim cum 
parte de Gram OaJíaria, qixae oibedSimt fláhfi. 

Et Dominus Infar.is Himiaiuit aMa vice suaa cairauelae, et misáit 16 
pro Oapitajneo quemdam AlVarum Dornellas, qui in partilbuis Guiíneaie 
miortuiua est in Alcuzíet, «icut praadixi in "Prima in—(Ifol, 286r)— 
ventione Guineae". Qui Aivarus Darnellais accepdt et halbotót medie-
tatem istius Insuliae, quae vocatur Gomera, quam oWiimiit per gxre-
rram, quam habuit cum CJainairita (2). iO 

-Hiaec soint nomina lusuflarom Oanariarum: 

Sanota Clara | 
Alleigratiza j. Iste Tion «uinit populatae. 
Gracioaa I 

Langarote 
Forte Ventura 
Gomera 
Teneriffe 
O Ferro 
Palma 
[Gran Canaria] (3) 

(Pág. 202). 

[Estado y costumbres die las Islas mayores en el momento 
de rádactarge eiste mamiscrito.—¿14857-¿14807] 

Ini Gram Camarda et Gomera jaan circa medietas illarum ínsula' 85 
rum habitoitores eiint Christiani. 

late omrees sunt populatae. 

26 

30 

(2) iHe aquí las variantes dieil texto ¡publicado por BoBniet: 6-7: nobilí 
cuMaim Komine — 8: Bettenoort — 8-9: daixit paiter ad — 12: filiam, 
quam dedit in — 16 y 18: Darvellas 

(3) Obsérvese quie falta en esta rtómina la demo» Inacióini de Gran Oai-
(naria, así como en epígrafe, al iguai quo para la® difmás, en el párrafo 
eiígTiieinte. •• 
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Ehio aliae Iiisuilae, s(*ilicet, Teneriffa et Palma, sue habiitatoros 
suTit populuB illíus terrae, qui vocamitar Oariiari, qui eet maxinnus po-
ptullus. Qui Solem adoraiiit pro Deo. 

[Gran Canaria] (4) 

nomines naturales da Graní OaHaria ex ydallatris; «unt hominias 5 
magrii icarporis, et adiqíud ínter illos vocaintur maldltes. 

Bt non comedunt [inisi] oarnee de capris, qaas übd in máxima 
copia haiber.t, ©t ficus, qui in loco saio cresounit, qoiodi Telle voicatur. 
Et camedunt [etiam] avenaan. « 

Bt nullus btfnus vir ibi sit icarnifex, niei quem odio habenit fa»- 10 
ciuSit carnáfilcem. 

Et si aliqui» (fol. 285v) hoapes venerit ad alllwjaiem ád hoapdtan-
dum, hospes domus si'bi dat vxoi^em ad diormieind'uim •oum eo. Et sí 
hospec non vult dtoffimire cum ea, putat ipsaim «ose inimicum mor-
talem. 16 

' Bt «i aMquis illoirum filium dat ad niuibeindluTn, dlat ei multas oa-
prae secum pro onuneribus ©t dote; et quaoido mulliereim vult dámitite-
re per aliquod tempu's, et quaiido v\ilt ad eam iterum rediré, oportet 
el daré decem. icajprasi, etic. 

ínsula Toneriffe 20 

lata ínsula est acuta sdcut panmis zucari; et eat tam alta quod 
pertraUgit primaim regiomem aeriiS. Bt iiUe mioms est die iapddie pu-
mie. In pede iatSus imonitis est vaOidie iboma térra «t tfeitiliB. 

Et gentes Camarii istius Ingiuilae aumt parui conporis, et feroces 
ad proeliaínidiuim. 25 

Bt habenit ínter ee tras Reg«s: «t dicunt quod erant ibi 23.000 
hominaim. Et ha'bent vnam consuietudinem imtfir ae: quod quando 
vnuB Rex morituir, exitrahviint ei viseara, et miittuHt ipaas in vinam 
capaulam faiotam ex foMie palimaruim. Et est ilbi quidiaim IÍOCTÍS |pe-
riouHosuiS in Monite illo, quii vadit soipra mare et sitrictus; et accd- 30 
pÍTOTt quendam homfaem suae gemeraitionie proipria müst volúntate 
portam secum viscera RegiB, et vaddt ad' looum illuan strictam quam 
lorigie potes* aimibuliairp, et projidt se in mará, vt« vJtra non potest 
exire, de altitudine in fauído sunt bene 600 cubitos. Hic sunt ceteri. 
aspicientas et dácenttes aMqui illorum: "Incommendo te Regí"; aláá 35 
dioumt: "Incoimmeiido te ¡paitri"; aülii filito; ali sao amico mortuo. 
Et : "ddc íribi quod capire soiae surnt multum (fol. 286r) páaigues", v«l 

(4) En eü nijaaiiueciriito, y en las ediciomos d© él, faJita «site epígrafe y 
el amiberdioof que hemoe puiesto para «laridad era la exposiicdó'n. Lo creeniioe 
juistifiíoaMe, ya que lo vemos ante la desicripcióai die las «trate Isjla». De 
Lanzairote y PueTtev«initura iha haibüado amttíriioirimenibe. 
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miaorae, ved si siMut mortui aut non. Eit omnáa nioaiia quae sciunit die 5 
Reg-ibuis «t :pajrenti¡ibua suás, máttiiint per illiMn quS ee projicit m ma-
ni, regibus «t panenitilbajia isoiie miOTtaiis (5). 

Et postea aceipiomt corpus Ragis, et impüent illud butero, et 
miíttuait «um in v.nio eipabuim vt ^alliiniaini, et poíiunt eeai mittunt illud 
in lapelucam, et ante eam poniuinit ad ouistodiann vmiiim hoiriinem pro- 10 
bum, quia sua bonitate debet faceré, me capelM capiítk eius non pe-
reanit ineqiue pellis cocpporiis per spatiium vniue airuná. Bt sif ¡decÍHiuint 
capdllli, tenanit illliuim pro maigino .peccatore: si vero inion, halbent ip-
»um pro (bonio vino. Eit loomigreigian'tuir ommes et faciuM magnum 
fejoniuiuiuin, et exhi'bent illi maxiimium honorem. Bt post con (paga- 15 
na 203) luáiuikiim ,i>arfcaiiit illum ad. looum periculoeawn, vbi aliber se 
projacit in imiari, vt siroilltter isic faciat lad conicomitatnidiuim Regem 
in afliio iniuindlo, etc. 

Hamos, loum quitiius iisti capSaimt piísces, faciunt de cormáibue ca-
prarum 

Bt sui^t in Inisuflie illis ¡nvuJtii arbotpes nraltarium apecierum. 
Bt fliMnüma. 
Bt aues. 

Imsula de Palma 

Sirnt homlines et mulMeres magiid corporis. Et eiunt ruistLci sitoes- 2o 
t res ; ac «uint feroces. 

Et haibenit iHumenuim inter ise quantum poesrait «ustentare in to­
ta Ineula, et n^ollvint (fdl. 286v) fiUoB sanos proiprios canseiitiTe vinie­
re vtltra niuimeruim illum. Et «i inajscmitur plures film qiuiam peirtáaKent 
ad suum nmmermn, tiiin,c pater et miartjer aocipiunt fíliiiim, et ponmit 30 
caput eius super lapidem, 'et aocitpiouit alivtm liaipidem, et dairat im 
aaput pueri et fframgTint ei cajpcit, et sj¡c interficiunt eos dispeiriÉtí« 
ftciilis in cerebro in tcrraim: quod raaigina crudielitas paremtum «st. 

Simiiliter faiciunt, quando laliquis Chriistiíanuis in Insiulaim ilkum 
transit ; si axoedit niumerus earum illa horia; si non, mitttiait eum 35 
viuiepe. 

(Fol. 287r). 

De ínsula selnagem 

Die quadam, vemiems ego Díotgiuo Goniez vltiima vica de Guinea, 
üftl (medáo ínter Insulae die Ganiaráas at Insiulam de Madeyra vidi In-
suüam, et fuj im eia, quiae vocafcur Ylíha Salvagam. 40 

(6) He aquí las variantes que observamos en la edicíóDi d« Boranet: 
Pág. 543, línea 1: Palma: ¡sai — 6: et aiique ínter — 7: et (TOmi) 

(ooanediurat — 8: cawcunt, qui Talle — 10: álbi fit loaainifex — 16: ei 
aliquis eorum filium — 19-20: Capras. Insiula — 22-23: "lapide pumis" — 
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Elt est aiteri'lis; et miilluis haibitat in ea; nec haibet airboras nec 
fl'umiina. 

leltaají Inauiliam ijniueuerunit icaravelae Domini InfaWtJi's; at v»-
nientes im terram iniuenieruiat Tnitátaim "vnseilam", quod est quB«daan 
herba qiuae fegiit rulbeuim oolorem seu .paminiuan; let lerait iiW in haibun- 5 
dantia imagna. ESt laliquii ipostea rogaaiepumt Dominiuis Infainteim, vt 
eáfi datnet ILcentiam, vt irelnit illuc icvsm isuis carauelis, et ¡'llaní "vrse-
llaim" dieferri iposser.t ad Anigliaim et Flandriaim, vbi vailet mulituim. 
EJt Dominus Infaais dedit eie liicentiianTi vt eii dairent qttintam partean 
de lucro, queon faoer©nlt. 10 

Et Diamimis Inffine mi'sit iibi capras, masculas et femellas; quae 
croiíeriu,n!t magna Tmill(tiitud4.nem (6). 

28: lipea in — 30: vadiit super mare —. 31-32: voiiuiutate, qui portat seouim 
Pág. 544, líne«i 1: miatu(i) aut man —- 4: ibut(e)ro — 5: uno sp... ut 

—• 6: in apecuilum — 14-15: imu'odo. Hamos — 17: iiU'is multae arboreis — 
8 1 : excediit mimeirum eonum — 36: de Oaaiiaraa et 

Pág. 545, línea 1: halbit in et, nec — 3: caravelae D. Iiifantis — 6-7: 
nogiavenmt D. Infatitem, uit ii<5 daret — 8: Flaimdriam — 9: Et D. Infans 
—• 11: Et D. InfaniS — 12: niaigina multitudiinie 

El Sr. Bonnet en la edición de ia parte de eeta Relación referen­
te a Ganaríais, a la que acompaña una, traducción oa«tellana a que ne-
mitdimaa como muy útiQ, pareice aBiigtnarie la fecha de 1460-1464. Ello es 
erxacto en cuianito al tiempo ein que él maiamo Viizo sus viajeg; p̂epo ie4 h»-
tího ooincreto dé expon'er eus recuerdos de los viajes reaM^ados «a basitaai-
te ipostepior. Indica el miiismo Baniriet, isegún ditee totnándalo del Dr. SdhnM-
ller, qíue la relación latina fué hecha por MiaTtín Benlhaiin, de Nureimberg, 
qoiáen estuvo en PortuigaJ por etl año 1482, el cuil tomó eli reíato de viva 
voz dieü proipio EWogo Gíómez, ya muy atniedamio. 

Degtaioamas aquellos pacajes «TÍ (Las qu* hay rastro» cromiológicos, a 
fin de puntualizar un poco tal extremo, reiLaoionándolo cara hechos ooiiW-
cádios y de fedha .segura, a Has que hace alui3ián womo d© coHitenuporániew 
eA miamento de hacer la Reüíacióni: 

12 El relato fué hecho antes de 1493H4%, ya que síeñaiía a lias Istee 
de La Ptedma y Tenerife como aium sin conqoídetar, aJ' hablar de ellois. 

22 Efe posterior a 1478H480, ya que d a a Gram,' Oanaria como can-
quiístadia por lo manos en parte y habitada por cristiaino». 

32 Puede halber laidlo efectivaimiente hecha taJ Relación halcia 1482, 
pues iro cdntradioe a ílos detalHee indicadosi anteriom*enibe. 

42 Pudiera, siin emibargo, s«r con .máisi prolbaibilidad! haoia 1485, isi es 
exBícta illa f«(c)hai de que el piimer viaje de Diogo Oómez fué el año 1455; 
pues aJl t ra tar de «uiandio fué habitadla la leJla dle la Madera, iíndicfa. que 
cuando él estuvo allí por primere vez, de lo que hacía ya máisi de treiinitia 
añas, le dijerom que aún' ipeguía ardieíidlo parte de aquella M a . Y 14BB'-|-
30=1486 Boninet dice que líos viiajesi die Diogo Gómez e^ doaarrollaTon 
de 1444 a 1468, y que el 1457 fué etiicairgadb de explanar e¡D Hío Gajmhia, 
que remonta. 

Habla, como isdeindo gabemadlor .presente de la Isila dte San Miígii'eJ de 
lias Azore», Rodrigo Gon^ailvez. 

Aunque Diogo Gdmez diüe narra sucesos vistos y deisarrolladots por él. 
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[Tnatado VII I ] . 
[Roteiro ou Liuro de Rotear] 

(Pág. ,209, fol. 292r). 

'Este Liiuro hé de Rotear, scüicet: die t!odo Portugal ei de Gadiza 
Atee Sorliniga e Oexamte, E das Ylhas de Madeyra e dos Aíores 

[e Canarias] e de Guynee. 
(Pág. 211, fd . 294v). 

Sajbe quie ho Oabo de Sam Vicente oom Lancjairote jaz Nornordeste e 
Suiauídueiste. Scilldce: cnieeite camjrJho ha x em {s\ic) tegoas. E trae pello SuH 
e a quaaita do Sudueste. E hirás da banda do Norte par nom laárareis as Yl­
has. Ha na rota Cem e LX legoas. , 

Sabe quje ho CJalbo áe Sam Vicente con Ta'nariffe jaz Nordieste e Su-
diueste. Toma a qoiarta d'e Norte e Sul. E iha na rota IIc. leigoas. 

Sabe que ho Cabo de Sancta María jaz com a Jlfflia de Miadeyira Nior-
deste e Sudiueaite... E ha na rota LXX Icigoa®. 

Fol. 29Br).—Sabe que a Ponta de Sam Loretti^o oom a Plalma e ho Fe-
irro jazieim Norte e SuiU. Toma a quarta die Nordreaite. Ha na rota LXXB 
legoas. 

Sabe que a Ponita de Garjaano com Tanariífc jaz Norte e Sull. Ha na 
rota LXXX lieigoas. 

Sabe que ha YTIha de Madieyra com Iiam<*arote e Forte Vetnitura jazem 
Noroeste e Sueste. E toma a quarta die Norte e Sull. E Iha na rota XC 
legoas. 

en lo que se refiere a otros airaterioreisi a su actuaición,, jwwece tieaie como 
fuente a Gómez Eanres de Azurara, o a la fuejute de éste, Allfoln«o Oer-
veira, ya que, especialmiente en la iprómera parte de su obra "De piliniia 
iniuentione Guiñee", coincidlen literatonente en muchas expresáones. 

Desde Mego, suipile en paute, aunque mucho m¡áis (sintéticamente, la fal­
ta de Jla g6gu<nda parte de la obra de Azurara, ñamando sucesos hjaisita 
1463, isi biiem por lo que ise refiere a Canariíais pueden ctfnsideranse hag-
ta 1480 y aun más adelante, por lo menos en tiempo de redacciAn. 

Diogo Gómez, a su vez, es la fuemte principall, com Azurara, de ViaJeni-
tim Férnande», o por lo menos die la recopilación a él atribuida y, dteisdle 
lluego, por lo míenos en parte ejec-utadia, pues iro ihay más que companaír 
los textos y puede verse el rcrfilejo literal ca,si del) relato de eaais dios 
fuentes. 

Véase illa ord'einación cronológica ée los textofi conitenidos eni el manuia-
crito Valentim Fermandes, aJ comienzo de esta segunda parte dte 'Tifuegtro 
trabajo. 

El último Tnatado, de Jos que consideiramos eji ta l maniuscrito, que si­
gue, ©g mar puramente de cairáoter geográfilco o práctioo portulano. Pero, 
isiin emibargo, conitienie por lo miemos una fedha interesanitísima para nos­
otros: la de que esrtiuvo eii Sevilla en 1493, y que allí vv6 esclaivoe canarios, 
de Tenerife, llevados a esa Ciudad a raíz de isiu conquista; «eguraimeir.te 
son de La^ Palma, pero el dato es interesiante. S^ rediaiociióii. como lias de­
más de isu' rooopiiliación, diebió ser ejecutada dte 1506 a 1508* 
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Sabe que Lanicarote e Forte Venitnu:». com Taixairiffe jaz Noiroeeite e 
Sueste. E (ha im rota XBIIJ le^oas. B de Tanaidffe XU lieigr<>as. ' 

Saibe que todas estas Ylhas jaaemí com a carreyra d'Aüicacaiua NomoiP-
deate e Susuidliieste. 

Saibe que a Ylha die Madeyna com a Sailuagem jaz Noroeste a Sueste. 
E ha ma rota XLV legoas. 

Saibe que a Saluagem com a Palma e iho Ferro jaz Nordeste e Sudiues-
te. E ha na nota XL liegoas. 

Saiba que a Ylha de M'adeyra com Saim Mdguelí, scflicet, da Pouuta Vio 
Norte, jaz Noroeste e Sueste. E ha aia rota Cemto e L legoas. 

(Pág. 212).—^Saíbe quie a Yliha de Slamcta María e ho Ponto Sar.^to jaz 
Noroeste e Sueste. E toma a quiajrta do Norte e Siiill, sciHicet a Paima e o 
Ifígoa». 

Sabe que ha Ylha Tenoeyra e ho Fayad com a "Tlha da Madeyra e ho 
Porto SaiMíto j'az Noroeste e Sueste. E hyrás por airntre amibas. E ha iHa 
rota IIc legoais. 

(Fol. 295v).—Saibe que a» Yllhas dos Agoree com as Canariais jaziem 
Noroeste e Sueste. E toma a quarta do Norte e SuiU, scilicet a Pialma e O 
Ferro e Tajuiariff© e Graan Canairia. Ha na rota IIc legoas. E a Langarote 
HcL ileigoas. 

Sabe que a Ylha die Palma o ho Ferro com a Jlha die Sla;ntjago, a sla-< 
ber, Samit Amtom e Saín Vicente, jazem Nordestte e Sudueste. Toma 4 
quarta do Norte e Sui. E ha na rota IlcXXX leigoas. 

Saibe que a Tanarífíe com ae Ylihias de Santjaigo, a saber, a do Sal e ha 
de Boa Viista e ha d'Autonáo, jazem Nomordeste e Sueowiueste. E hirás da 
banda do Norte da Jlha de Majoo. 

Sabe q^le por esite caimjniho quie este Lauro falla nom podías errar ais 
Ylhas. 

E ha na rota a Ylha de Amtottiio IIcL legoas; e a Ylha dte SMI aom 
IIcXB legoas... 

Sabe que ho CJaibo de Camtí oom Langarote e Forte Ventura jazem 
Nordeíate e Sudueete. E ha Ina rota XC liegoa». 

Saibe que ho CJabo die Gter com Oaimtj Jaz Nofdesite e Sudiueete. 
Saibe que ho Cabo de Guer com ho Cabo de Nom jaz Nordeste e Si d-

uieste. E toma a quarta do Noirte e Sull. E ha na rota XXXV leigoais. 
Sabe que ho Cabo de Nom conn o Cabo de Bojlador jaiz Nordeste e 

Suduewte. E hia na rota LXXX legoas. 
(Foo. 296r).—Sa'be que a Ylha dos Lobos «om a Tera Alta jaz Noroes­

te e Su««te. E ha na rota XXB liegoas. 
iSaibe que Forte Ventura, quamdo fores da Ibamda dio Noroeste contra 

a Ponta Domdia he cortada, e quer parecer dous Ylheoa. 
Sabe que a Pomita Domdia com ha Cabo do Boj ador jaz Noiroieste e Suje­

te. E toma a quarta de Norte e Sull; e ternaráS' da bamda do Nordelartie. 
E ha na rota XXX l«igoaia. 
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Sabe quie Aiegnanía com a Graaiosa jaz Léate HoeíatJe. E ha na Píxha 
IIJ (legoais. E ceta Aleigrattica tem huum (bono pouso día 'banda de Leste. 

Sabe que <a Graiciosa cam ho Roque jaz Noroeste e Sueste. E ha Ha 
rota tres lleg'oas. 

Saíbe que huum niaaijo pode aimdar por arntre esitae Yllhais «em medio 
nerihuuim. 

Saibe que ho Roque com Arreciffe jaz Nornordieste e Su'Siudiuaste. E ha 
na rota VIJ leigoais. E a entrada de Are(cyffe he da ibandia do Suduiesbe. 
E ho poiieio hé TIIO Sul, meya Olegoa do ATeeiffa 

Saibe que la Pomta Domdia com ho Ryo d'Oaino jaz Norte e Suil. Toma 
a quarta do Norde'srtie e Sudueste. E ha na. rota LXB l«goaia. 

(Pág. 213).—Sabe que ho CJabo de Boyador com ho Rio d'Ooiro jaz 
Nornoroeste e Susudiuaate. E ha na rota LX lieigoaisi... 

(Pág. 214, fol. 297v). 
[2].—Tytolo de Cenaga 

(Es Jla oomtinuiataián de donde aoaiba el aoiiterior, hacia 
el saw, hastia Guinea. No íínteresa para Canariae). 

(Pág. 225, fol. SOSr). 

I [13].—Ho Liuro das Rotas do Castello de Sam Jorge 

(Contirjuación de lo aintierjor, hacia «1 sur) . 

(Pág. 228, fol. 312r). 

[4].—Aquí falla da rota do Cabo P>emoiso pera Yilha de Samt Amtaneo. 

(Pág. 229, foil. 314r). 

[5].—Do Ryo Grande 
(Pág. 230, ifol. 315r). 

Sabe que huma Bayxia jaz Léete e Oeste com estes Alcatrazies. E ha na 
rota IJ tegoas. 

Sabe que jaaem as Antilhas com ho Femó Leste e Hloeste. E ha na rota 
VlJc legoas largas. E estando nellais demorará ae Ylhiais do Galbo Verdle, 
sciilicet a do Sail, Leste e Oeste. Toma a quarta do Noro^ te e Sueste... 

(Fol. 316r). 
[6].—Das Ylhas do Mar Océano (7) 

(7) Bn realidad no es iniás que el "Quademo segundo" de los mapas, 
de los que hemos visto el Quaderro .pnimiciro" en la pág». 24-25 de cabal 
edición de Lisboa die 1940, y que aquí hemos deniomdnado Tratado II (y 
Tratado V, lOQntemSenidó eiéte úlltimio el texto ooírrespoiTKddente a la» Mais 
«'"'Uínenaidaa «m esta üsta, a la que aooonnamn los mapaa cooresipondáeti»-
tds. Batos maipae locuipam lo foJisi. 318 ai 332 dlel̂  mlatatiecrito.—Bstán, pueai, 
disilocados de un conjúralo formado por eeas parte» drfeirentes citadas. 
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(Pág. 231, fol. 387r). 

[7].—[Descripción de la costa occideintal d̂ e África desde Arcila 
hasta el Senegal y Guisvea, con datos cronoló^cos sobre 
las diferentes fechas dle su diescubriinielnto o primera Híga­
da a los mismos, escrita por VaJentim Femandes en 1508], 

(Fol. ,340r). 

d)—Tenariffc 

Auia 8 Senihores, nom per natureza heram^a per socces'sam de filhoe, 
mas quem mais pode per sua valentía. 

E tem cruel giieira amtre sy. e matamHse como ibestaÉ. 
Noim tem armas, sailluo pedirás e porras e varas, a maneyra de dair-

dio<5. E ailignium'9 lihe ahentam 'hutum como ag'udo, a meneyria de ferro: por­
que nom ítem ferro ;neim a^o. 

Ellee andam tiiuii®, isalbo a vergoniha, cuiberta «am pelle de cabrito. 
E, pello frío, tnazeim huma pelle de cabra díaimite e outra detrás, ato 

ho ouu, E vnitam o carpo com iseiuo ide bodies, composto com huum Qiumio 
de hertuas; e com eisto se engraseaim a pelle, e Ihe esquente o corpo. Po-
rem o frío noim he grande, por »eriem estasi Yllhais ao Meodia. 

Nom tem caeas de paredes nem de pallha. E moram em lapas e couas 
die montanihas. 

Vlvem de pam de ceuadia, pisada e aanaisfeaida e coeidia eim cdnza; e de 
loyfte (dle oabiraig. E tem muyta fruita, eisipecialmeínte figos. E rlecalhem 
«eui3 ipamies mo Abril. 

Noim tem ffe aJiguima, nem «omlhe^m a Déos. Huumis adoraim o Sol, 
outroe a Lúa, outros outras Batnellais. E tem IX matieyrais de Ydolatriae. 

Suas molhertes nom tsom oommuas, mais cada huium tosnia quamitas qaeir. 
No(m Iba casar com >mo<ja vingem, sem prtmeyro auer diormida huma noy-
te com o Senbor. E esito tem por igramde haniirai. 

(Fol. 340v).—Quanidio aloium Senhor entra rioaiamiente, faaem-Jhe gran­
des feaitasi, e ee offerecem algoiumis de morrer por honrrar a festa. E vaim 
com estes todos a huma Serra alita. E d«»posdis d'alígumajs oerimiomias e 
I)«nga?oíne9, aquelles que querem morrer lan^aml-se da «jerra abaáxo e se 
faz«m em pedíalos rneuidoe. E por ysiso o dito Senhor ftca olbrigadlo de 
fazer nvorce e honrrar os parenitee dos defuinctos. 

Arnno de 1'498, «atañido Eü em Seuíill», quamdo comquiístaroin esta Ysda 
e foirom dieates Canariolsi miuytor tra-xádos a Seuilha, ondic, inoe diae das 
festas, vij correr e iSBjitar e tancar pedra* tam certas' pera hmitm lugar, 
que nom eeria de crear. 

D'os qnaes conuidiey muytas vezee, d^apoiis qiue souberom falar, e me 
«nformey dos oustumes pasieadais. 

E dezfan que boa era Seuilhas, mae meiljior Tenariffe, onde tiom auiam 
meater dinheyíro nem pagar feyto de vestidos, iiem comprar o comer. 
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E aim'teis día Coinquieta., armaron os Caiatellamiois niauiola pem lá, peina 
tomarem dalles (pág. 234) pera «tsorauoB. 

E as vezes prendiam alguiuim Christianio, e Ihe cLaaiam o offdcio de ma-
tiar caibraa e cortar carnes, ho que fiíUes, por officdo vil, aomo No6 ho aj¡-
goz. E ho t k h a m as^i atee que ae reiagataua por aiígwmai coufiía. 

( K n dal "Manttsoriito Vaiieintim Fernandieis", editado 
en Lisboa en 1940. 

Selecnión de Iota oapítulioia o pénrafios que ae refieren 
a Canarias, por Miguiel Santiago. 

Madrid, j'unoio 1946.) 




